
入荷状況により産地、内容が変更となる場合がございます。表示料金には税金・サービス料が含まれております。食材によるアレルギーのあるお客様は予めスタッフにお申し出ください。当ホテルでは国産米を使用しております。

Please note the menu may change without notice due to availability of seasonal ingredients. All prices include taxes and service charges. Please notify the attendant if you are allergic to certain foods. Rice served is a product of Japan.

¥

季節の前菜３種

茨城県産 焼き野菜

奥久慈茄子 柔甘ねぎ アスパラガス

イバラキング ブルーベリーとヨーグルトのムース

茨城県産常陸姫（常陸牛雌牛）サーロイン 100g

手づくりちり酢 山葵 笠間いなり味噌

茨城県産伊勢海老

ラヴィゴットソース または 西京味噌のバターソース

いずれか

Starter

Sautéed vegetables from Ibaraki 
Eggplant, Green leek, Asparagus

3 kinds of appetizer

Hitachi Beef Sirloin 100g
Soy sauce with citrus juice, wasabi, Kasama miso

Sautéed Ise Lobster
Ravigote sauce or Kyoto-style miso and butter sauce

Fried rice with baby sardine and plum, garlic flavor
Red miso soup and Japanese pickles

Melon with blueberry and yogurt mousse

Select one

17,000

アミューズ

常陸の国しらすと南高梅のガーリックライス

赤出汁、香の物

ほうじ茶 又はコーヒー Roasted green tea or coffee



入荷状況により産地、内容が変更となる場合がございます。表示料金には税金・サービス料が含まれております。食材によるアレルギーのあるお客様は予めスタッフにお申し出ください。当ホテルでは国産米を使用しております。

Please note the menu may change without notice due to availability of seasonal ingredients. All prices include taxes and service charges. Please notify the attendant if you are allergic to certain foods. Rice served is a product of Japan.

¥

季節の前菜３種

茨城県産 焼き野菜

奥久慈茄子 柔甘ねぎ アスパラガス

イバラキング ブルーベリーとヨーグルトのムース

茨城県産常陸姫（常陸牛雌牛）サーロイン 80g

手づくりちり酢 山葵 笠間いなり味噌

茨城県産伊勢海老

ラヴィゴットソース または 西京味噌のバターソース

Starter

Sautéed vegetables from Ibaraki 
Eggplant, Green leek, Asparagus

3 kinds of appetizer

Hitachi Beef Sirloin 80g
Soy sauce with citrus juice, wasabi, Kasama miso

Sautéed Ise Lobster
Ravigote sauce or Kyoto-style miso and butter sauce

Fried rice with baby sardine and plum, garlic flavor
Red miso soup and Japanese pickles

Melon with blueberry and yogurt mousse

22,000

アミューズ

常陸の国しらすと南高梅のガーリックライス

赤出汁、香の物

ほうじ茶 又はコーヒー Roasted green tea or coffee


